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PART ONE

(There are A-N properties that are relevant, but we will look only at A-G)

A. - G.: Properties inherent to types of matter 

A. Edges

Clear beginning and ending 

1) Odnosel’čane našlip ego mertvym. ‘The fellow-villagers foundp him dead.’

No clear beginning and ending

2) Na stul’jax i krovati ležalii vešči, vynutye iz sunduka. ‘On the chairs and bed layi things that had been taken out of the trunk.’

B. Shape

Situations of varying length

3) Vot ja napisalp roman o rabočem klasse, kak vse. ‘Look, I’ve writtenp a novel about the working class, like everyone else.’

4) Ja ljublju večer pjatnicy: možno posidet’p za stolom, povozit’sjap s rebjatami, uložit’p ix na polčasa pozže. ‘I love Friday evening: one can spend some time sittingp at the table, spend some time playingp with the children, and putp them to bed a half hour later.’

Punctual

5) Ее muž umerp ot razryva serdca.‘Her husband diedp from a heart attack.’

Imperfective has some extension
6) On nosili galstuk belogo cveta. ‘He wore/was wearingi a white tie.’
Imperfective extends to include some past

7) Ja rabotajui zdes’ s prošlogo goda. ‘I have been workingi here since last year.’

Gnomic imperfective spreads
8) Televidenie delaeti mir ploskim i primitivnym. ‘Television makesi the world flat and simplistic.’

Categorical negation spreads
9) Èti deklaracii ne potverždalis’i kakimi-libo faktami. ‘Those declarations were not verifiedi by any facts whatsoever.’

C. Integrity

Unique occurrence

10) On našelp pozvonok mamonta v rajone večnoj merzloty. ‘He foundp the vertebra of a mammoth in the perma-frost region.’

Continuous process
11) Dnem ona gotovilas’i k èkzamenam. ‘During the day she preparedi for the examinations.’

Continuous repetition

12) Po rodu svoej raboty ja každodnevno stalkivajus’i s ljud’mi, postradavšimi ot ukusov životnyx. ‘Given the nature of my work, I daily encounteri people who have suffered animal bites.’
D. Countability 

Discrete quantification

13) Boris pročitalp ètu knigu za dva časa. ‘Boris readp that book/got that book readp in two hours.’

Partitive genitive

14) –А utrom ona govorit, bez tebja ne mogu. –А ty čto? –Nu, uspokoil, deneg dalp…

‘—And in the morning she says, I can’t go on without you. –So what did you do? –Well, I calmed her down, gavep her some money.’

Filling
15) Sledujuščie pjat’ dnej djadja Kolja ležiti bezmolvnyj, nosom v potolok. ‘For the next five days uncle Kolja liesi silent, with his nose pointing toward the ceiling.’

External measurement
16) Sibirskaja tigrica dva časa deržalai v straxe žitelej Potsdama. ‘A Siberian tigress kepti the inhabitants of Potsdam in fear for two hours.’ 

Open-ended quantities with no definite beginning or ending

17) Ona podžidalai muža nočami. ‘She waited upi for her husband during the nights.’

E. Streamability

Perfective Gestalt

18) On uvleksjap vyraščivaniem gribov. ‘He became madp about cultivating mushrooms.’

Determined vs. non-determined distinction: exat’i vs. ezdit’i ‘ridei’, idtii vs. xodit’i ‘walki’, etc.

Gradual accumulation 

19) Vo mne, estestvenno, nakaplivalsjai protest protiv ix “pravdy”. ‘A feeling of protest against their “truth” naturally welledi up in me.’

F. Penetrability 

Descriptions of manner
20) Policejskie krepko deržalii ego za pleči. ‘The policemen heldi him firmly by the shoulders.’

G. Conversions 

Derived imperfective with repetitive meaning

21) S kinos”emkami mne ne povezlo. Vo-pervyx, moi tancy snimali malo, i bol’šej čast’ju v otryvkax, za isključeniem fil’ma-baleta “Zoluška”. Často vybiralii ploxuju točku dlja s”emok, i tancovščiki v kadre polučalis’ prizemistye. Nado snimat’ iz točki “snizu vverx”. ‘I had bad luck with films. On the one hand, my dances were rarely filmed, and for the most part in excerpts, with the exception of the ballet film “Cinderella”. They often chosei a bad angle for the shots, and the dancers looked stocky in the close-ups. They need to be shot “from below”.’

Derived imperfective with processual meaning

22) Podobrav sebe trusiki, bjustgal’ter i mjagkie botinočki, ona zašla za vešalku, razdelas’ i čerez neskol’ko minut, polnost’ju odetaja, byla uže gotova idti. Ostal’nye medlenno vybiralii sebe narjady. ‘After selecting panties, a bra, and soft shoes for herself, she went behind the cloak-room, undressed, and in a few minutes, fully dressed, was already prepared to go. The others were slowly choosingi their outfits.’

Prefixation as perfectivization or catalysis of new meanings

Suffixation with –ну- as singularization: прыгатьi ‘jump’ vs. прыгнутьp ‘jump (once)p’

Rehomogenization and packaging with по-

23) Govorjat, Klinton v svoi poslednie dni popodpisyvalp bumag... ‘They say that during his last days Clinton signedp a bunch of papers...’

Table: Overview of solids vs. substances distinction and implications for Russian aspect

	Discrete Solid Objects
	Fluid Substances

	What we know about discrete solid objects
	What this means for the Russian Perfective 
	What we know about fluid substances
	What this means for the Russian imperfective 

	Inherent Properties

	A. Have edges
	Boundedness
	A. Have no inherent edges
	Unboundedness, lack of reference to beginning/end

	B. Can have various shapes; can be thin stable slices
	Perfective can be of various durations and can be infinitely short; punctuality
	B. Shape is irrelevant; cannot form thin stable slices; must have thickness; can be omnipresent
	Must have some duration and can be infinitely long; generalizing effect of negation

	C. Each item has integrity as a unique discrete whole; heterogeneity
	Single one-time accomplishments and achievements; wholeness; definiteness; totality
	C. Uniform, continuous and divisible; homogeneity
	Ongoing activities and states; temporal stability; repetition; indefiniteness

	D. Countable units
	Used with measured adverbials and partitive genitive
	D. Uncountable masses; can fill a space
	Used with indefinite time reference, or with references that form boundaries

	E. Cannot stream, pour; come all at once in a whole piece
	Lack of determined/non-determined distinction; totality, completion, sense of a Gestalt
	E. Can stream, pour or be stagnant; can come gradually
	Determined vs. non-determined motion verbs; processual meanings

	F. Impenetrable, only experienced from exterior
	Exterior reference
	F. You can reach/see/be inside
	Interior reference, manner, unfolding 

	G. Can be converted to substances: a) when many are viewed from a distance, b) when pulverized 
	Perfectives can generate a) derived imperfectives with repetitive meaning, b) derived imperfectives with processual meaning
	G. Can be converted to solids: a) by solidifying, b) when reference is made to a single particle, c) when packaged in a firm container
	Imperfectives can generate derived perfectives a) using perfectivizing prefixes that organize the action, b) using the –ну- suffix, c) when states/activities are prefixed in по-/про-; rehomogenized derived imperfective prefixed with по-

	Interactions of Matter and Discourse Structure

	H. Cannot share space with other solids
	Sequencing of perfectives with each other and with the human observer (a solid) at the present moment, which can force the meaning of future
	H. Can share space with both substances and solids
	Simultaneity of imperfectives with each other, with the human observer at the present moment, and with perfectives; present tense; historical present 

	I. Can provide a firm path of stepping stones
	Perfectives are dynamic, move narrative along
	I. Static, impede movement
	Imperfectives retard narrative, encourage dwelling on characteristics, setting

	J. Perceptually salient objects
	Figure, foregrounding in narrative
	J. Perceptually diffuse masses
	Ground, backgrounding in narrative; neutral meaning of general-factual

	K. Can serve as barriers or boundaries for substances
	Use of perfective phasal verbs with imperfective infinitives; ingressives, terminatives, perduratives and delimitatives
	K. Can be bounded by solids or mixed with other substances
	Use of imperfective infinitives with phasal verbs

	Human Interactions with Matter and Pragmatic Structure

	L. Provide the satisfying feel of a stable, manipulable object 
	Sense of result, (successful) completion; contracts; ability to perform; neutral imperatives giving new instructions
	L. Slip through the fingers, nothing graspable
	No sense of result or completion; conative meanings; implications of bad work; frustration

	M. Hard, might be an obstacle, could hurt if used with any force
	Negative warnings; impolite imperatives
	M. Comfortingly soft and spreadable
	Generalizing meaning of negative imperatives; polite imperatives

	N. Can spontaneously form as lumps of substances
	Successful completion in relation to conative imperfectives
	N. Can, like an odor or residue, signal the prior presence of solids
	Reversals of action


PART TWO

Table: Some of the 1000 verbs that use raz- for their Specialized or Complex Act Perfective 
	1. physical apart
	
	base verb
	

	razbežat’sja
	‘run in different directions’
	bežat’
	‘run’

	razvezti
	‘deliver to various places’
	vezti
	‘carry by vehicle’

	razvesti(s’)
	‘divorce’
	vesti
	‘lead’

	razvejat’(sja)
	‘disperse’
	vejat’
	‘blow, winnow’

	razgraničit’
	‘separate by a border’
	graničit’
	‘border on, be contiguous with’

	razlomat’
	‘break in pieces’
	lomat’
	‘break’

	razmetat’
	‘scatter’
	metat’
	‘throw’

	raznesti
	‘deliver, disperse’
	nesti
	‘carry’

	razojtis’
	‘walk in different directions’
	idti
	‘walk’

	razoslat’
	‘distribute’
	slat’
	‘send’

	razrubit’
	‘chop apart’
	rubit’
	‘chop, fell’

	raskusit’
	‘bite through’
	kusit’
	‘bite’

	raspilit’
	‘saw apart’
	pilit’
	‘saw’


	2. crush
	
	base verb
	

	razbombit’
	‘bomb flat’
	bombit’
	‘bomb’

	razvalit’(sja)
	‘collapse’
	valit’
	‘topple’

	razrušit’(sja)
	‘destroy, collapse’
	rušit’(sja)
	‘pull/fall down’

	rastoptat’
	‘trample, crush’
	toptat’
	‘stamp feet’


	3. spread 
	
	
	

	razvit’(sja)
	‘expand, unwind, develop’
	vit’(sja)
	‘twist, wind’

	razmazat’
	‘spread, smear’
	mazat’
	‘smear, grease’

	razrastis’
	‘grow thickly, spread’
	rasti
	‘grow’

	razrisovat’
	‘draw all over’
	risovat’
	‘draw’

	raskatat’
	‘unroll, roll out’
	katat’
	‘roll’

	raskrasit’
	‘paint/color all over’
	krasit’
	‘paint’


	4. metaphorical spread 
	
	base verb
	

	razobrat’sja
	‘sort out, make sense of, unpack’
	brat’sja
	‘take up, start’

	razrabotat’
	‘work out, elaborate’
	rabotat’
	‘work’

	razreklamirovat’
	‘publicize all over’
	reklamirovat’
	‘advertise’

	raspisat’
	‘enter figures into account book’
	pisat’
	‘write’


	5. soften, dissolve
	
	base verb
	

	razmyt’
	‘erode, wash away’
	myt’
	‘wash’

	razmjat’sja
	‘soften up’
	mjat’
	‘knead’

	rastvorit’(sja)
	‘dissolve’
	tvorit’(sja)
	‘do, happen’


	6. swell
	
	base verb
	

	razdut’(sja)
	‘inflate’
	dut’
	‘blow’

	razžitsja
	‘get rich’
	žit’
	‘live’

	raskisnut’
	‘rise from fermentation’
	kisnut’
	‘turn sour’


	7. excite
	
	base verb
	

	razogret’
	‘warm up’
	gret’
	‘radiate heat’

	raskalit’
	‘make red-hot’
	kalit’
	‘heat, roast’

	rasparit’
	‘cause to sweat’
	parit’
	‘steam’

	raspaxat’
	‘plough up’
	paxat’
	‘plough’


	8. metaphorical excite
	
	base verb
	

	razveselit’sja
	‘cheer up’
	veselit’sja
	‘be happy’

	razdosadovat’
	‘annoy’
	dosadovat’
	‘be annoyed’

	razygrat’sja
	‘get carried away with a game’
	igrat’
	‘play’

	razrugat’sja
	‘quarrel’
	rugat’sja
	‘curse’


	9. un-, dis-
	
	base verb
	

	razvjazat’(sja)
	‘untie’
	vjazat’
	‘tie’

	razgruzit’
	‘unload’
	gruzit’
	‘load’

	razlepit’
	‘unstick’
	lepit’
	‘stick’

	razmorozit’
	‘defrost’
	morozit’
	‘freeze’

	razognut’sja
	‘straighten up’
	gnut’sja
	‘bend’

	raz”edinit’
	‘disconnect’
	edinit’
	‘unite’

	raskryt’(sja)
	‘open, uncover, reveal’
	kryt’(sja)
	‘cover, be concealed’


	10. metaphorical un-
	
	base verb
	

	razgadat’
	‘solve a puzzle’
	gadat’
	‘guess, tell fortunes’

	razdumat’
	‘change your mind’
	dumat’
	‘think’

	razljubit’
	‘stop loving’
	ljubit’
	‘love’

	razoblačit’
	‘expose, reveal’
	oblačit’
	‘robe’

	razočarovat’(sja)
	‘make/be disappointed’
	čarovat’
	‘charm’

	razučit’sja
	‘forget how to’
	učit’sja
	‘learn’

	rasšifrovat’
	‘decipher’
	šifrovat’
	‘encipher’

	rasplatit’sja
	‘pay off, settle accounts’
	platit’
	‘pay’


	11. ingressive
	
	base verb
	

	rasxoxotat’sja
	‘start guffawing’
	xoxotat’
	‘guffaw’

	razvolnovat’sja
	‘become upset, start fussing’
	volnovat’sja
	‘worry, fuss’

	razgovorit’(sja)
	‘get to talking’
	govorit’
	‘talk’

	razžeč’
	‘kindle’
	žeč’
	‘burn’

	rasplakat’sja
	‘burst into tears’
	plakat’
	‘cry’

	rastrogat’(sja)
	‘move/be moved to tears’
	trogat’(sja)
	‘affect, be affected’


Table 3: The 89 verbs that use raz- for their Natural Perfective (meaning of Perfective and Imperfective are the same, Imperfective is same form minus raz-/ras-)

	1. physical apart
	
	
	

	razbit’  
	‘break’
	razgryzt’
	‘gnaw apart’

	razodrat’ 
	‘rip apart’
	razdrobit’(sja) 
	‘crumble’

	raskolot’ 
	‘chop up’
	raskroit’ 
	‘cut up’

	raskromsat’ 
	‘cut up’
	raskrošit’(sja) 
	‘crumble’

	razmel’čit’ 
	‘crumble’
	razmočalit’ 
	‘break down into fibers’

	raspotrošit’ 
	‘disembowel, take apart’
	rasporot’(sja) 
	‘rip apart’

	razorvat’(sja) 
	‘explode’
	razrezat’ 
	‘cut up’

	rasteret’ 
	‘pulverize’
	rasterzat’ 
	‘tear apart’

	rastoloč’ 
	‘pulverize’
	rastrepat’ 
	‘shake up/apart’

	rasčesat’ 
	‘comb apart’
	rasčekanit’ 
	‘cut apart (metal)’

	razryxlet’ 
	‘become particulate (soil, snow)’
	razryxlit’ 
	‘break up into particles (soil)’


	2. crush
	
	
	

	razgromit’ 
	‘destroy’
	razdavit’ 
	‘crush’

	raspljuščit’ 
	‘flatten’
	razmjat’ 
	‘crush’

	rasplastat’ 
	‘flatten’
	
	


	3. spread 
	
	
	

	razdelit’(sja) 
	‘divide up’
	razmenjat’ 
	‘get change from big piece of money’

	razroznit’ 
	‘break up a set of’
	rasfasovat’ 
	‘pre-pack in measured quantities’

	rasčlenit’(sja) 
	‘break up into parts’
	razvetvit’sja 
	‘branch out’

	rasplodit’(sja) 
	‘multiply’
	raspjalit’ 
	‘stretch out’

	rastopyrit’ 
	‘spread (arms, legs)’
	razrovnjat’ 
	‘level, spread out’

	razrumjanit’(sja) 
	‘(make) blush’
	
	


	4. metaphorical spread 
	
	
	

	razgrafit’ 
	‘depict in graphs’
	rasklassificirovat’ 
	‘classify, sort into groups’

	rasplanirovat’ 
	‘work out a plan’
	rassortirovat’ 
	‘sort into groups’

	rastranžirit’ 
	‘squander money in many places’
	rastrezvonit’ 
	‘spread the word’


	5. soften, dissolve
	
	
	

	razmjaknut’ 
	‘soften’
	rasplavit’(sja) 
	‘make/become liquid by heating’

	rastajat’ 
	‘melt’
	raz”est’ 
	‘corrode’

	rastopit’(sja) 
	‘liquefy by heating’
	
	


	6. swell
	
	
	

	razbuxnut’ 
	‘swell’
	razžiret’ 
	‘get fat’

	raskosmatit’
	‘make shaggy’
	razloxmatit’(sja) 
	‘make/become shaggy’

	raspuxnut’ 
	‘swell’
	raspušit’ 
	‘make fluffy’

	rastolstet’ 
	‘get fat’
	razbogatet’ 
	‘become rich’ 

	razdobret’ 
	‘become fat’
	
	


	7. excite
	
	
	

	razberedit’ 
	‘irritate’
	razbudit’ 
	‘wake up’

	razveredit’ 
	‘irritate’
	razgorjačit’ 
	‘heat up, irritate’

	rasševelit’ 
	‘set into motion’
	
	


	8. metaphorical excite
	
	
	

	razgnevat’sja 
	‘become angry’
	razgorjačit’sja 
	‘act irritated’

	razveselit’ 
	‘make happy’
	razozlit’(sja) 
	‘make/bec angry’

	raspetušit’sja 
	‘act excited, angry’
	raskajat’sja 
	‘repent’

	rassvirepet’ 
	‘become enraged’
	rasserdit’(sja) 
	‘make/bec angry’

	rassečerat’ 
	‘become angry’
	rassmešit’ 
	‘make someone laugh’

	raskipjatit’sja 
	‘get angry’
	
	


